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ВСТУП 

Процеси глобалізації, які відбуваються на сучасному етапі розвитку 

людського суспільства зумовлюють зміни в усіх сферах нашого життя, в тому 

числі і в галузі освіти, оскільки вони ставлять перед особистістю нові завдання 

та виклики, а основною метою шкільної освіти, як відомо, є підготувати 

особистість до життя у даному суспільстві. Пріоритетним завданням сучасної 

освіти є виховання особистості, яка володіє практичними компетентностями, 

здатна творчо мислити, що передбачає перехід від репродуктивного стилю 

навчання до творчого. 

Необхідною вимогою сучасного світу є також володіння хоча б однією 

іноземною мовою, яка є одночасно засобом міжособистісного та 

міжкультурного спілкування, пізнання, самореалізації і соціальної адаптації 

майбутніх випускників. Тому вивчення іноземної мови у закладах загальної 

середньої освіти має бути спрямоване на формування в учнів навичок та умінь 

користуватися мовними і мовленнєвими засобами не лише в контексті 

репродуктивно-продуктивної, але і продуктивної діяльності в нових, 

нестандартних ситуаціях усного та, що особливо є важливим у час 

інформаційних технологій, письмового спілкування. Як стверджують 

науковці, використання креативних методів та технологій навчання 

сприятимуть вирішенню цього завдання. Тому вважаємо тему нашого 

магістерського дослідження актуальною для методики навчання німецької 

мови у закладах загальної середньої освіти. 

Зв’язок роботи з науковими програмами, планами, темами. Вибір 

напряму дослідження зумовила тема «Формування професійної 

компетентності вчителя іноземних мов» (державний реєстраційний номер 

0102U102986), яка виконується в межах плану науково-дослідної роботи 

кафедри німецької мови Кам’янець-Подільського національного університету 

імені Івана Огієнка).  

 

 



4 
 

Об’єктом дослідження є процес формування мовленнєвої 

компетентності у письмі на уроках іноземної мови у закладах загальної 

середньої освіти ІІІ ступеня. 

Предметом дослідження є використання технік креативного письма як 

засобу формування мовленнєвої компетентності на уроках німецької мови у 

закладах загальної середньої освіти ІІІ ступеня. 

Метою дослідження є виявити особливості формування креативної 

мовленнєвої компетентності у письмі старшокласників та розробити 

практичні рекомендації щодо використання різних технік креативного письма 

на уроці німецької мови.  

Для досягнення мети необхідно вирішити такі завдання: 

 проаналізувати трактування поняття «креативність» у науковій 

літературі; 

 визначити роль і місце явища креативності у методиці навчання 

іноземних мов; 

 розглянути поняття креативного письма в контексті навчально-

пізнавальної комунікативної діяльності учнів; 

 охарактеризувати особливості використання різних технік 

креативного письма; 

 розробити вправи для формування навичок та умінь креативного 

письма на уроках німецької мови у закладах загальної середньої освіти ІІІ 

ступеня. 

Методи дослідження. Характер дослідження зумовив необхідність 

комплексного використання різних методів. Для розв’язання поставлених 

завдань у магістерській роботі застосовувались різні методи дослідження, а 

саме: теоретичні: загальнонаукові (аналіз, синтез, класифікація, порівняння, 

систематизація та узагальнення) – з метою аналізу стану досліджуваної 

проблеми у науковій літературі, уточнення сутності базових понять 

дослідження, визначення ролі і місця явища креативності у методиці навчання 

іноземних мов; емпіричні: діагностичні (спостереження, бесіда) – з метою 
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визначення ефективності використання різних технік креативного письма у 

процесі вивчення німецької мови у закладах загальної середньої освіти ІІІ 

ступеня. 

Практичне значення одержаних результатів магістерського 

дослідження полягає у можливості використання її результатів у лекційних 

курсах та на практичних та лабораторних заняттях з методики навчання 

німецької мови, під час організації позакласної роботи у школі (наприклад, 

робота гуртка з креативного письма). 

Апробація роботи. Основні положення магістерського дослідження 

обговорювалися на трьох наукових та науково-практичних конференціях: ІІ 

Міжнародна науково-практична конференція «Мова та мовлення: 

лінгвокультурологічний, комунікативний та дидактичний аспекти» 

(Кам’янець-Подільський, 19-20 листопада 2020 року), ІІІ Всеукраїнська 

наукова конференція «Іноземна мова у полікультурному просторі: досвід та 

перспективи» (м. Кам’янець-Подільський, 8 квітня 2021 року); наукова 

конференція студентів і магістрантів Кам’янець-Подільського національного 

університету імені Івана Огієнка за підсумками науково-дослідної роботи в 

2020 році (м. Кам’янець-Подільський, 22-23 вересня 2021 року) та на 

міжвузівському студентському науковому форумі «Новітні дослідження в 

галузі германістики та методики навчання іноземних мов» (м. Кам’янець-

Подільський, 11 травня 2021 року). 

Публікації. Результати дослідження висвітлені у 2-х статтях: 

 Дудчак В.В. Креативність у сучасному освітньому процесі. Іноземна 

мова у полікультурному просторі: досвід та перспективи : збірник матеріалів 

ІІІ Всеукраїнської науково-практичної конференції, м. Кам’янець-

Подільський, 8 квітня 2021 р. / редкол. Т.В. Калинюк (відп. ред.) та ін. 

Кам’янець-Подільський : Кам’янець-Подільський національний університет 

імені Івана Огієнка, 2019. С. 135-139. 

 Дудчак В.В. До питання про основні техніки креативного письма на 

уроках німецької мови. Збірник наукових праць студентів та магістрантів 
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факультету іноземної філології Кам’янець-Подільського національного 

університету імені Івана Огієнка. Випуск 14. Кам’янець-Подільський: ТОВ 

«Друкарня «Рута», 2021. С. 42-44. 

Структура роботи. Робота складається зі вступу, де визначені 

актуальність, об’єкт і предмет дослідження, його мета та завдання, методи та 

практична цінність дослідження; з трьох розділів, загальних висновків, списку 

використаних джерел (75 найменувань). Загальний обсяг роботи – 89 сторінок, 

з них основного тексту – 83 сторінки.  
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ВИСНОВКИ 

В результаті проведеного дослідження було виявлено особливості 

формування креативної мовленнєвої компетентності у письмі 

старшокласників та зроблено спробу розробити практичні рекомендації щодо 

використання різних технік креативного письма на уроці німецької мови. 

Щодо першого завдання – проаналізувати трактування поняття 

«креативність» у науковій літературі, виявлено, немає однозначного 

розуміння змісту поняття «креативність», оскільки досі не запропоновано 

єдиного підходу або концепції до його трактування. Лише в зарубіжній 

психології існує близько сотні його визначень. 

У науковій літературі поняття «креативність» досить часто розуміють як 

синонім до слова «творчість». Проте основою творчого процесу є натхнення, 

здібності людини, тому це залежить від настрою людини, а основою 

креативності є прагматизм, тобто доцільність, корисність вихідного продукту, 

тобто щось нове створюється з певною метою, а не просто для задоволення. 

Виявлено, що науковці трактують креативність як здатність людини 

відмовитися від стереотипних способів мислення; як процес появи чутливості 

до проблеми, дефіциту знань, пошуку рішень певної проблеми, висунення 

гіпотези, перевірки її, формулювання результату; як творчий потенціал 

індивіда, його творчі здібності, що виявляються не тільки в оригінальних 

продуктах діяльності, а й у мисленні, почуттях, спілкуванні з іншими людьми; 

як особистісна характеристика, а саме як здатність висловлювати незвичайні 

ідеї, нетрадиційно мислити, швидко розв’язувати проблемні ситуації, як 

якість, яка властива всім від народження, але яка втрачається більшістю під 

впливом середовища; як реалізацію людиною власної індивідуальності, тому 

креативність є проявом, презентацією цієї індивідуальності. Крім того, багато 

вчених вважає креативність обов’язковою характеристикою педагога, що є 

особливо актуальним в аспекті нашого дослідження. 
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У магістерському дослідження ми також зробили спробу визначити роль 

і місце явища креативності у методиці навчання іноземних мов, що і було 

передбачено другим завданням. 

Явище креативності ми розглядали в контексті реалізації особистісно-

орієнтованого підходу, актуалізації особистісного потенціалу учня, 

перспектив розвитку креативності особистості в процесі вивчення іноземних 

мов та німецької мови, зокрема. Основною метою вивчення іноземної мови є 

формування умінь учнів вільно користуватися іншомовними засобами для 

вирішення комунікативних завдань, тобто, створювати власний мовленнєвий 

продукт іноземною мовою, що передбачає уміння відступати від шаблонів і 

знаходити нові можливості для створення власного мовленнєвого продукту.  

Як відомо, організація навчального процесу з іноземної мови відбувається 

відповідно до певних дидактичних та методичних принципів. У нашому 

дослідженні явище креативності ми розглядали в контексті таких дидактичних 

принципів навчання як принцип особистісно орієнтованого навчання, 

діяльнісної спрямованості навчання та опори на самостійну роботу учнів в 

процесі оволодіння іноземною мовою. Щодо методичних принципів, то 

особливо актуальними в контексті реалізації креативного підходу є принципи 

комунікативної спрямованості процесу навчання іноземної мови та принцип 

інтегрованого навчання усіх видів мовленнєвої діяльності та мовного 

матеріалу. 

Виявлено, що усі вище названі принципи навчання актуалізують такі 

характеристики явища креативності як самостійність та свободу дії, як умову 

оволодіння іноземною мовою, культурою; нетипове мислення, фантазію, 

відмову від шаблонів і гнучкість у використанні мовного матеріалу в процесі 

мовленнєвої діяльності; уміння пристосовуватися до нової комунікативної 

ситуації, до носія іншої культури; уміння працювати в команді, в групі; 

саморефлексію, уміння знаходити і вирішувати різноманітні проблеми як 

основу розвитку особистості, накопичення досвіду; створення сприятливої 

атмосфери як умову забезпечення мотивації до вивчення іноземної мови тощо. 
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Щодо третього завдання магістерського дослідження – розглянути 

поняття креативного письма в контексті навчально-пізнавальної 

комунікативної діяльності учнів, виявлено, що науковці розуміють письмо як 

продукт діяльності, який покликаний передати певну інформацію, так і 

процес, який відбувається від окремої букви до орієнтованого на читача 

письмового продукту. Виділяють також кероване та вільне письмо. Кероване 

письмо (або по-іншому, техніка письма) – як інструмент швидшого та 

ефективнішого досягнення інших цілей у навчанні іноземної мови, тобто 

формування орфографічних, граматичних навичок, передачі змісту тексту 

тощо. Вільне письмо (писемне мовлення) – це письмо без опор та зразків, коли 

учні розвивають ідеї, формулюють, структурують та продукують власні 

висловлювання.  

Щодо визначення поняття «креативне письмо», то його розуміють як 

такий вид довільного письма, яке здійснюється під впливом асоціацій до 

певного імпульсу та сприяє прояву та розвитку оригінальності, 

винахідливості, дару відкриття, відкритості та гнучкості. У ньому 

проявляються оригінальні, з точки зору того, хто пише, ідеї, які відповідають 

певному комунікативному завданню; самостійність у визначенні змісту 

письмового висловлювання із залученням творчої уяви, фантазії, особистого 

досвіду, включаючи емоційний, а також асоціативного, критичного та 

творчого мислення з певної теми, яка задається учителем або визначається 

самими учнями і яка містить необхідність висловлювати власні думки, почуття 

з приводу предмета обговорення, що супроводжується комбінуванням 

засвоєних раніше мовних засобів, їх використання у нових або змінених 

ситуаціях спілкування. Зміст навчання креативного письма має на меті 

стимулювати мисленнєву-мовленнєву діяльність учнів, що пов’язано із типом 

завдань, з установками до них, які дозволяють залучати емоційно-оціночний 

досвід учнів, якого вони набувають в процесі оволодіння іноземною мовою в 

цілому та в процесі розвитку умінь креативного письма зокрема. Процес 

навчання креативного письма, на думку науковців, сприятиме підвищенню 
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мотивації учнів і формування у них потреби не лише в письмовій формі 

спілкування, але і в оволодінні іноземною мовою в цілому.  

Четвертим завданням дослідження було охарактеризувати особливості 

використання різних технік креативного письма. В результаті аналізу наукової 

літератури виявлено, що найбільш повною є характеристика технік 

креативного письма, яку пропонують німецькі дослідники, зокрема Ютта 

Вольфорум. У даному дослідженні ми опиралися на її класифікацію технік 

креативного письма, де термін «техніка креативного письма» трактується як 

сукупність певних прийомів і правил, які застосовуються для формування в 

учнів навичок та умінь креативного письма. 

У даному дослідженні ми розглядали особливості використання на уроках 

німецької мови у закладах загальної середньої освіти ІІІ ступеня таких технік 

креативного письма: асоціативні методи (assoziative Verfahren); письмо на 

основі заданого слова, тексту, літературного твору (Schreiben mit Literatur-, 

Wort- und Textvorgaben); письмо на основі візуальних матеріалів (Schreiben mit 

visuellen Vorlagen); письмо з використанням музичних творів (Schreiben mit 

Musik); ситуативне письмо (situatives Schreiben); письмові ігри (Schreibspiele); 

кооперативне письмо (kooperatives Schreiben). 

Виявлено, що асоціативні методи креативного письма мають на меті 

допомогти учням подолати психологічні блокади та страхи перед письмом.  

Серед асоціативних методів у дослідженні розглядаються автоматичне письмо 

(automatisches Schreiben), особливістю якого є те, що думки, образи та ідеї 

просто записуються, не звертаючи уваги на формальності та правопис, тобто 

це своєрідний «диктант думок»; вільне письмо(Free-Writing), яке передбачає 

наявність теми, або ключового слова, яке викликає в учнів певні асоціації і 

вони записують те, що стосується певної теми; створення асоціативних схем 

(Clustering); та створення ментальних карт (Mindmap);а також «малювання» 

асоціацій, тобто того, що іноді підсвідомо робиться під час сприймання 

повідомлень на слух (Kritzeln). 
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У ході дослідження, ми дійшли висновку, що інші техніки креативного 

письма – письмо на основі заданого слова, тексту, літературного твору 

(Schreiben mit Literatur-, Wort- und Textvorgaben), письмо на основі візуальних 

матеріалів (Schreiben mit visuellen Vorlagen), письмо з використанням 

музичних творів (Schreiben mit Musik), ситуативне письмо (situatives 

Schreiben), кооперативне письмо (kooperatives Schreiben) орієнтовані не лише 

на процес письма, але і на його результат – індивідуальний текст учнів. 

П’яте завдання передбачало розробити вправи для формування навичок 

та умінь креативного письма на уроках німецької мови у закладах загальної 

середньої освіти ІІІ ступеня. У дослідженні наведено низку вправ відповідно 

до різних технік креативного письма та рівня володіння німецькою мовою від 

А1 до В2, тобто їх можна використовувати в процесі навчання німецької мови 

як першої, так і другої іноземної. 

Варто також зазначити, що деякі із наведених вправ було апробовано під 

час проходження виробничої педагогічної практики. Навіть не зважаючи на 

обмеженість часу виробничої педагогічної практики, можна з впевненістю 

стверджувати, що включення елементів креативного письма в процес 

навчання німецької мови у закладах загальної середньої освіти сприяє 

удосконаленню навичок та умінь учнів у писемному мовленні, розвитку їх 

креативності, значно підвищує рівень їх мотивації, і тому є одним із 

ефективних методів оволодіння німецькою мовою в цілому. 
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